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Megjelenik pénteken.

Vitéz nagybányai HORTHY ISTVÁN 
a magyar hősi élet halottja

Messze keletről, a nagy orosz mezők 
ről száguldva jött a halálhír, amely egy 
egész fohászkodó nemzet népének imáját 
fagyasztotta az ajkakra akkor, — amidőn 
a Szent Jobb közbenjárását kérve zengett 
az ének az Egek Urához!

Hányszor szállt a zsolozsma és kért, 
könyörgött a magyar évszázadokon át a 
nagy csapásokon megrendült hittel és lé 
lekkel egy jobb és szebb jövőért e napon 
és kapott mindig lelkierőt és biztatást.

Es most e nagy és \égtelen katak 
lizmában talán valami kifürkészhetetlen 
—  a Gondviselés áldozathozatalt kívánt 
e néptől akkor, amidőn a tettrekészség és 
kötelességteljesítés példátlanult álló példa 
adásával kívánta megpecsételni egy nemzet 
áldozathozatalát, a nemzet Atyján ke 
resztül az atyai fájdalom, a hitvesi sze­
retet, az árvaság és egy szebb jövő ki 
építésének mérhetetlen zálogát, hogy 
áldozatul kívánta a haza oltárára vitéz 
nagybányai Horthy Istvánt. A  magyar 
feltámadás magasságok felé törő élcsapa 
tának levegőhöse, aki rövid közéleti 
pályafutásával a trianoni sötét magyar 
éjszakából az üstökös fényével és gyor

Muraköz felszabadulása után immár 
másddszor óriási lelkesedéssel és kitörő 
örömmel készült Szent István király nap 
jának megünneplésére, hisz a felszabadulás 
első éve úgyszólván egy ború nélküli 
hosszú örömíinnep volt. Es lám, a Ma­
gyarok Istene ép ezt a napot választotta, 
hogy hú népét ismét nehéz próba elé 
állítsa.

Alig fejeződött be a MANSz által 
rendezett gyermek virágkorzó, amikor a 
budapesti rádióleadó nyomán villámsebes 
séggel terjedt el a városban a szomorú 
hír- vitéz Horthy István, Magyarország 
Kormányzóhelyettese repülőgépen hősi 
halált halt. A z örömtől sugárzó arcok 
egyszerre bánatossá váltak, az utcákon 
ijedt arcú csoportok alakultak, az emberek 
legnagyobb része nem is hitte cl a szörnyű 
hírt s csak akkor ébredtek tudatára a 
valóságnak, amikor előbb a középületeken, 
majd sorban a magánépületeken megje­
lentek az országos gyászt hirdető fekete 
zászlók.

saságával sietett örök példát adni a magyar 
ifjúságnak. Annak a trianoni magyar ifjú­
ságnak volt lelki tűzcsóvája, amely ifjú­
sággal együtt О maga is megtanulta a 
polgári életet, ismerte és tudta ifjúságunk 
örök titkát, hogy a felemelkedés csakis a 
végtelenül elszánt egyéni kötelességtelje­
sítésnek lehet eredménye.

О maga járt elől példaadóan min 
deniilt, úgy polgári mint katonai életében, 
beírva nevét örökké a magyar történelem 
halhatatlan hősei közé.

Az országgyarapítás során az elhang­
zott parancsra az elsők között volt a 
visszatért Felvidék, Kárpátalja, Erdély és 
a Délvidék visszaszerzésében, mint az 
első Hadúr légi katonája s most az orosz 
mezők felett őrködik megdicsöült hős 
lelke katonáink további dicsőséges küz­
delméért.

A  mérhetetlen nagy nemzeti gyász­
ban, mint egy nagy család, az egész ország 
népével megrendülve, de az isteni gond 
viselés akaratában példátadó hősiességgel 
megnyugodott szülőkkel, özveggyel és 
árvával együtt érez és fájdalmukban ősz 
tozik Muraköz népe is. R— e.

A  szentistváni hangulat perceken át 
nagypéntekire változott. A vigságot halálos 
csend váltotta fel. az emberek szomorúan, 
lehajtott fejjel indultak hazafelé, az egész 
város néma, sehol egy hangos szó, min­
denki szívében őszinte gyász.

így végződött Szent István napja 
Csáktornyán, az Úr 1942. esztendejében.

Mi, akik hivatva vagyunk a krónikás 
szerepét betölteni, mélyen clszomorodott 
szívvel jegyezzük fel országunk történel­
mének ezen egyik legszomorúbb esemé­
nyét, de bízunk a Magyarok Istenében, 
aki az ö hú népét soha, még a legnagyobb 
megpróbáltatás közepete sem hagyta el, 
ezúttal is reánk fogja ferjeszteni kegyelmét, 
a kiontott hősi vért áldozatnak fogja te­
kinteni, amelyből ki fog virágozni a jövendő 
nagy és fényes Magyarország. Horthy 
István képe pedig lesz az a vezérlő csillag, 
amely ennek a sokat szenvedett nemzet 
nek a következő ezer évben a dicsőség 
útját fogja mutatni. Sp.

Vitéz nagybányai Horthy István 
pályafutása a kormányzóhelyettesig

Hősi halált halt Kormányzóhelyette­
sünk szülővárosa Póla, a középiskola alsó 
osztályait Becsben és Bádenbcn, felsőbb 
osztályait Budapesten végezte és itt is 
érettségizett 1922 ben jeles eredménnyel, 
majd a József nádor Műegyetemen gé­
pészmérnöki diplomát nyer. Vezére lesz 
a műegyetemi sportrepülőknek. 1927-ben 
repíilögépvezető 1928-ban Szegeden a 
repülőknél szolgál. 1929-ben már emlék­
lapos repülőfőhadnagy. A  Felvidék, Kár­
pátalja és az erdélyi bevonulás idején 
önként jelentkezik katonai szolgálatra.

1929 ben Csepelen a repülőgép 
műhelyben, majd ugyanazon évben kül 
földön — Amerikában a Ford gyárban 
dolgozik. Egy év múlva itthon van és a 
M ÄVAG  szolgálatába lép. 1938 ban ve­
zérigazgató helyettes. 1939 ben az állam 
vasutak élére kerül.

1940 ben feleségül veszi Edelsheim- 
Gyulay Ilona Mária grófnőt.

1942 február 19-én a nemzet bizal­
mából az országgyűlés egyhangú lelkese­
déssel választotta Kormánzvóhelyettessé 
a nagy otrantói hős országgyarapító fiát, 
kiben méltó utódot kívánt látni.

1942 május elején önként jelentkezett 
és július 1 én indult a harctérre, hogy a 
magyar seregek élén örök példaképül 
dicsőséget szerezzen.

Hazaérkezik a holttest
Kormányzóhelyettes Urunk holtteste 

kedden érkezett haza. A  Déli pályaud­
varról a koporsót, ágyutalpra helyezve, 
gyászmenettel a képviselőházba kisérték 
és annak kupolacsarnokában ravataloz­
ták fel.

Szerdán a nemzet kegyelete adózott 
a Kormányzóhelyettes Úr ravatala előtt. 
Délben az országgyűlés és 1 órakor a 
felsőház tartotta ünnepélyes gyászülést és 
koszorút helyeztek a ravatalra.

Csütörtökön Ravasz László dr. duna- 
melléki református püspök nagy papi 
segédlettel végezte a gyásszertartást az 
Operaház énekkara közreműködésével, 
majd a koporsót ágyutalpra helyezve ka­
tonai diszkisérettel a Nyugati-pályaudvarra 
kisérve, Kenderesre szállították.

Kenderesen a Horthy-kuria előtt ra­
vatalozták fel, ahol Révész Imre dr. 
tiszántúli református püspök végezte a 
gyászszertartást, mely után a Horthy család 
kriptájában helyezték örök nyugalomra a 
magyar katonai kötelességteljesítés példát­
lanul álló mintaképének földi marad­
ványait.

Vitéz Horthy István, Magyarország 
Kormányzóhelyettese hősi halála

A szörnyű hir hatása Csáktornyán
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ZENSKE
oprave, slaíroke í blúzé

jako cuda za zbirati v stacunu. Gotove - oprave za 
prati, lepe mustre se dobiju vec od 16'26 pengő dale.

Nagykanizsa - Zalaegerszeg

Dare za nase diene honvédé
posila dale Pajdaska Sluzba!

— Nasi postarí su zastavu svetili. Dragi 
Bog ima rád na§e postare pák njim je dal za 
posvccenje zastave jako lepő vreme.

M. t kr. honvedska muzika je véé jen den 
predi dós la, igrala je na piacú, a na vecer i v 
jutro po vulicaj.

Ob 10 vuri su se na posti na dvoru ziáli 
stranjski gosti sterih je cuda bilo i slozila se le- 
pa prosed ja. Bile su svatevee male i velike s 
svojimi pari, dve kume zastave, si postari doma­
ci i stranjski i skup su novu zastavu nesli v cirk- 
vu de je bila paradna mesa, prodestvo i posve- 
cenje.

Na vecer su si postari napravili lepu zabavu 
v levente domu, tu su bile sakojacke predstave, 
popevke, muzike i ples.

— Den prez dima, steroga su drzali nasi 
dobri fejervergeri, je dosel do obracuna. Po va- 
rosu su na devet mesta pobirali peneze. Fejerver- 
garska komisija je kontrolerala skatule v sterima 
se nabralo se skup 1775 pengő 83 fillera, zvun 
toga su delavci Graner-King íabrike doma v fabriki 
nabrali 865 pengő. Se to ide za honvédé, steri su 
na fronti i njihove familije. Pre pobiranju su se 
puno trudile nase gospe i frajle, fejervergari su 
njim pomagali.

— Növi notaríjusi. Péntek Géza notarijus 
v Alsódomboru se zafalil na sluzbi i na mestu 
njega je postavlen za prvoga notarijusu Köröshegyi 
Pál, do vezda v Muravidu na sluzbi, a na njegovo 
mestu pák je postavljen Kelemen László, do vezda 
pomocni notarijus v Perlaku.

— Zenska honvedska sluzba za delo je
stvorena i v Perlaku. Za voditelicu su zebrali 
gospu i to zenu Dra Legényi Józsefa sluzbenoga 
doktora i zenu Dra Sebestyén Mátyása, kralev- 
skoga notarijusa.

— Orsacka Zastava v Perlaku. Zastup- 
niki velke opcine Perlak su drzali sesiju zbog 
Orsacke Zastave, steru su njim obccali opcinari 
Kiskanizse. Na toj sesiji su zebrali komisiju za 
Orsacku Zastavu, predsednik je vitéz Dr. Herte- 
lendy Ferenc főszolgabirov. Fundamente za Or­
sacku Zastavu bodo zazidali na Florian piacú i 
za tem bodo ga zvali za piaca Junakov. Posve- 
cenje misliju drzati 1943. áprilisa 10 ga, kakti na 
drugo leto dni как je magyarska soldacija nutri 
zasla. V tem poslu pomazeju ran tak mestri, как 
i polodelci.

— Zisla je kniga za nőve gospodarske 
cene. v steroj se najdeju za 1941'43 gospodarsko 
leto se maksimalne cene za zrnje, melu, poseje 
bazola, lecu, grahorku, semenje, prosu, repu, luka 
krmu, senu, slamu, svinje, mleko, putra, sira i 
tak dale.

Ta knjiga je potrebna sakomu gospodaru 
trgovcu i mestro. Dobi se v Megyimurskoj Kato- 
lickoj knizari Csáktornya, kosta 1 pengő 20 fill.

— Fejervergarska zabava v Drávanagy-
falu. Dobrovolno fejervergarsko drustvo v Dráva- 
nagyfalu 1942. augustusa 23-ga sveti dvajsti let 
od как postoji pák bodo na te den drzali velku 
fejervergarsku paradu z ovim programom :

Augustusa 22-ga vecer ob 9. vuri muzika 
po vulicaj.

Augustusa 23-ga v jutro ob 5. vuri muzika 
po vulicaj.

Augustusa 23-ga ob 10. vuri sveta mesa

pre kapeli Svetog Florijana pod vedrim nebom.
AugustuSa 23-ga ob 11. vuri pred poldan 

fejervergarska paradna sesija v narodnoj skoli. 
Tam bodo rezdelile i medalje za sluzbu. 

Popoldan:
Narodna zabava z muzikom i plesom v 

kremi gospe Söjtöry.

G o s p o d a r s t v o
Kaj je treba znati za oljeno semenje

Od semenja, stero nas narod pova za nase 
honvedstvo je jako vazen domaci  ri cinus.  
Lepő cvete, lepő listje ima, a semenje dojde v 
glavicami, punih trnja, samo seme je spodobno 
pisanomu bazolu. Kajti nasi ludi do ve takse se­
menje nesu povali, moranio opomenuti sakoga, 
steri je ricinusa sejal, naj pazi i mora znaM, da 
je to zrnje, — как je hasnovito za olje, tak je 
gifteno za pojesti. Staresi clovek, ako poje 10—12 
zrne, za par minőt hmerje, a za decu je dosti 
2-3 zrne i mam je tu smrt.

Treba je opomenuti se posod se ludi, naj 
paziju osobito na decu, kaj nebi to zrnje jeli. 
Deca su sega zelna, kaj najdeju se v zobe ne- 
seju i tak bi se mogla pripetiti nesreca. Da se 
zrnje dozreli, najbole je pobrati i ostaviti v gla- 
vici, onda deca nabodo vidla zrnje i nabodo zel­
na, a zvun toga i naredba tak veli, da je treba 
to zrnje prek dati skup z glavicom, kajti v fab­
riki bodo je ruzgjili. Jos opomenemo nase ludi, 
da se to zrnje ne dozreli se na jempot, pak je 
zato treba vise pot pobirati, da se stero dozreli.

Suncenica
je vec cuda bole poznata v Megyimurju. Lepe 
velke ruze se vec z dalcka vidiju i napraviju 
velku lepotu na polu, de ga ne cvetja. Ye da se 
toga vise pova, bodo nasi ludi vidli, как je to 
hasnovita stvar. Cvete od toploga leta skorom do 
oktobra. Ima cuda semena s steroga se presa olje. 
To olje je jako hasnovito, soldacija cuda nuca 
toga, a i za domaci kraj jako vala. Kolaci steri 
ostaneju pod presom, so jako dobri za krmiti. 
Svinjam jako hasni, fest se debeliju od toga.

Da se zrnje dozreli, najbole je z rokoni zru- 
liti, a sto vec ima toga, moci je z masinom ruliti, 
s sterorn se kuruza ruzgji. Betve se posusiju i 
jako dobre su za kuriti, prem ve, da ga slabo 
drv.

Nasi ludi bodo vidli, da je jako hasnovito 
povati ricinusa i suncenice, kajti zrnje se dobro 
plati, a olje je i doma jako potrebno i sigurno 
znamo, da bodo i druga leta cuda toga povali.

Poglavarstvo velike opcine Csáktornya

Opomena
Poglavarsto velke opcine opomene se por- 

cijske duznike, naj paziju na ovo:
Po magyarskom poreijskom zakonu je treba 

poreiju platiti sakoga lertala leta, pak tak je tre- 
balo letosnju platiti, sigdar Vi— ‘A do februara, 
majusa, augustusa i novembra 1 5-ga prez interesa.

Si, steri termine zamudiju, duzni su placati 
letosnje interese od 6"/o.

Po terminu sakoga fertal leta opcinsko po­
glavarstvo vodi sekueiju za zasiguranje poreije, a 
to kosta 3"/'", potli dojde skup zvazanje seku- 
ciranih stvari i licitacija, a to kosta pak 6'7<>.

Prenaslo se, kaj ga cuda taksih duznikov 
steri nesu jos platili niti za 1940. i 1941. leto 
svojega duga na poreiji, a za 1942. leto su duzni 
vec tri fertale. Stoga poglavarstvo opomene se 
duznike, kaj je ne moci postaviti taksc prigovore, 
kaj su poreije od te zemel, hize, hasna i druge 
jos ne zrenderane.

Saki duznik je dobil zapoved za 1941. i 
1942. leto poreiju platiti, pak ako je sto dal nu­
tri apelaciju, to se tice satno one svote, stera je 
pod apelacijom, a se druge poreije se moraju 
platiti.

Opcinsko poglavarstvo je dalo vun opome- 
nu, naj duzniki placaju poreije, ali na zalost ma- 
lo njih se glasilo, pak je stoga poglavarstvo mo- 
ralo vec i sekueije tirati.

Stoga sakomu poreijskomu duzniku je ha­
snovito, ako se pred poldan za sluzbeno vreme 
glasi na poglavarstvu zbog placanja poreije, kajti 
si stem prespara stroske i neprilike s sekuci- 
jami.

8to kaj oce zazvediti zbog poreije, naj do|de 
pred poldan v opcinsku kancelariju, tarn mu se 
poveju, kaj mu je treba znati.

Csáktornya, 1942. augustusa 16-ga.
POGLAVARSTVO.

Opomenemo nase zvunjske ludi, da je i v 
drugim opcinam treba na fletnom poreije platiti. 
Naj se saki duznik trsi, cim predi platiti poreiju, 
kaj nabodo potli neprilike stoga.

APRÓHIRDETÉSEK - MALI 0GLAS1
Apróhirdetések dija szavankint 10 fillér. — A vastagon 
nyomott azó kettőnek számit. Legkisebb hirdetés dija 1 P-

Prodam grunta v Travniku za hizu zidati 
400 k la ftrov  blizo varosa. Pitati Basek Ferenc 
Battyán 39.

Vasöntödémbe felveszek két ügyes, gya* 
korlott formázó és öntösegédet. Tompos Nagyka­
nizsa.

V levaonicu zeleza zeniem gori dva dobro 
zvucene detice. Tompos Nagykanizsa.

Felelős szerkesztő: Pecsornik Ottó 
Felelős kiadó és laptulajdonos: Pecsornik O ttó 

Nyomta: Muraközi Katolikus Könyvnyomda — Csiktorof* 

Nyomásért felel: Sáreez Antal.

Ruháit festesse, tisztíttassa 
Oprave farbatí, cistiti pre

Pálcsicsnál
Csáktornyái Fiók:
H o r t h y  Miklós tér 9.
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Megjelenik pénteken.

I Vitéz nagybányai HORTHY ISTVÁN 
a magyar hősi élet halottja

Messze keletről, a nagy orosz mezők­
ről száguldva jött a halálhír, amely egy 
egész fohászkodó nemzet népének imáját 
fagyasztotta az ajkakra akkor, — amidőn 
a Szent Jobb közbenjárását kérve zengett 
az ének az Egek Urához!

Hányszor szállt a zsolozsma és kért, 
könyörgött a magyar évszázadokon át a 
nagy csapásokon megrendült hittel és lé­
lekkel egy jobb és szebb jövőért e napon 
és kapott mindig lelkieröt és biztatást.

Es most e nagy és végtelen katak 
lizmában — talán valami kifürkészhetetlen 
—  a Gondviselés áldozathozatalt kívánt 
e néptől akkor, amidőn a tettrekészség és 
kötelességteljesítés példatlannlt álló példa­
adásával kív ánta megpecsételni egy nemzet 
áldozathozatalát, a nemzet Atyján ke 
resztül az atyai fájdalom, a hitvesi sze­
retet, az árvaság és egy szebb jövő ki­
építésének mérhetetlen zálogát, hogy 
áldozatul kívánta a haza oltárára vitéz 
nagybányai Horthy Istvánt. A  magyar 
feltámadás magasságok felé törő élcsapa 
tának levegőhőse, aki rövid közéleti 
pályafutásával a trianoni sötét magyar 
éjszakából az üstökös fényével és gyor

Muraköz felszabadulása után immár 
másddszor óriási lelkesedéssel és kitörő 
örömmel készült Szent István király nap 
jának megünneplésére, hisz a felszabadulás 
első éve úgyszólván egy ború nélküli 
hosszú örömünnep volt. Es lám, a Ma­
gyarok Istene ép ezt a napot választotta, 
hogy hü népét ismét nehéz próba elé 
állítsa.

Alig fejeződött be a MANSz által 
rendezett gyermek virágkorzó, amikor a 
budapesti rádióleadó nyomán villámsebes 
séggel terjedt el a városban a szomorú 
hír- vitéz Horthy István, Magyarország 
Kormányzóhelyettese repülőgépen hősi 
halált halt. A z örömtől sugárzó arcok 
egyszerre bánatossá váltak, az utcákon 
ijedt arcú csoportok alakultak, az emberek 
legnagyobb része nem is hitte cl a szörnyű 
hírt s csak akkor ébredtek tudatára a 
valóságnak, amikor előbb a középületeken, 
majd sorban a magánépületeken megje­
lentek az országos gyászt hirdető fekete 
zászlók.

saságával sietett örök példát adni a magyar 
ifjúságnak. Annak a trianoni magyar ifjú­
ságnak volt lelki tüzcsóvája, amely ifjú­
sággal együtt О maga is megtanulta a 
polgári életet, ismerte és tudta ifjúságunk 
örök titkát, hogy a felemelkedés csakis a 
végtelenül elszánt egyéni kötelességtelje­
sítésnek lehet eredménye.

О maga járt elöl peldaadóan min 
deniilt, úgy polgári mint katonai életében, 
beírva nevét örökké a magyar történelem 
halhatatlan hő»sei közé.

Az országgyarapítás során az elhang­
zott parancsra az elsők között volt a 
visszatért Felvidék, Kárpátalja, Erdély és 
a Délvidék visszaszerzésében, mint az 
első Hadúr légi katonája s most az orosz 
mezők felett őrködik megdicsőült hős 
lelke katonáink további dicsőséges küz­
delméért.

A mérhetetlen nagy nemzeti gyász­
ban, mint egy nagy család, az egész ország 
népével megrendülve, de az isteni gond 
viselés akaratában példát adó hősiességgel 
megnyugodott szülőkkel, özveggyel és 
árvával együtt érez és fájdalmukban ősz 
tozik Muraköz népe is. R— e.

A szentistváni hangulat perceken át 
nagypéntekire változott. A vigságot halálos 
csend váltotta fel. az emberek szomorúan, 
lehajtott fejjel indultak hazafelé, az egész 
város néma, sehol egy hangos szó, min 
denki szívében őszinte gyász.

így végződött Szent István napja 
Csáktornyán, az Úr 1942. esztendejében.

Mi, akik hivatva vagyunk a krónikás 
szerepét betölteni, mélyen elszomorodott 
szívvel jegyezzük fel országunk történél 
mének ezen egyik legszomorúbb esemé­
nyét, de bizunk a Magyarok Istenében, 
aki az ö hü népét soha, még a legnagyobb 
megpróbáltatás közepete sem hagyta el. 
ezúttal is reánk fogja ferjeszteni kegyelmét, 
a kiontott hősi vért áldozatnak fogja te­
kinteni, amelyből ki fog virágozni a jövendő 
nagy és fényes Magyarország. Horthy 
István képe pedig lesz az a vezérlő csillag, 
amely ennek a sokat szenvedett nemzet­
nek a következő ezer évben a dicsőség 
útját fogja mutatni. Sp.

Vitéz nagybányai Horthy István 
pályafutása a kormányzóhelyettesig

Hősi halált halt Kormányzóhelyette­
sünk szülővárosa Póla, a középiskola alsó 
osztályait Becsben és Bádenben, felsőbb 
osztályait Budapesten végezte és itt is 
érettségizett 1922 ben jeles eredménnyel, 
majd a József nádor Műegyetemen gé­
pészmérnöki diplomát nyer. Vezére lesz 
a műegyetemi sportrepülőknek. 1927-ben 
repülögépvezető 1928-ban Szegeden a 
repülőknél szolgál. 1929 ben már emlék­
lapos repülőfőhadnagy. A  Felvidék, Kár­
pátalja és az erdélyi bevonulás idején 
önként jelentkezik katonai szolgálatra.

1929 ben Csepelen a repülőgép 
műhelyben, majd ugyanazon évben kül 
földön — Amerikában a Ford gyárban 
dolgozik. Egy év múlva itthon van és a 
M ÁVAG  szolgálatába lép. 1938 ban ve­
zérigazgató helyettes. 1939 ben az állam 
vasutak élére kerül.

1940 ben feleségül veszi Fdelsheim- 
Gyulay Ilona Mária grófnőt.

1942 február 19-én a nemzet bizal­
mából az országgyűlés egyhangú lelkese­
déssel választotta Kormánzyóhelyettessé 
a nagy otrantói hős országgyarapító fiát, 
kiben méltó utódot kívánt látni.

1942 május elején önként jelentkezett 
és július 1 én indult a harctérre, hogy a 
magyar seregek élén örök példaképül
dicsőséget szerezzen.

Hazaérkezik a holttest
Kormányzóhelyettes Urunk holtteste 

kedden érkezett haza. A  Déli pályaud 
varról a koporsót, ágyutalpra helyezve, 
gyászmenettel a képviselöházba kisérték 
és annak kupolacsarnokában ravataloz­
ták fel.

Szerdán a nemzet kegyelete adózott 
a Kormányzóhelyettes Úr ravatala előtt. 
Délben az országgyűlés és 1 órakor a 
felsőház tartotta ünnepélyes gyászülést és 
koszorút helyeztek a ravatalra.

Csütörtökön Ravasz László dr. duna 
melléki református püspök nagy papi 
segédlettel végezte a gyásszertartást az 
Operaház énekkara közreműködésével, 
majd a koporsót ágyutalpra helyezve ka­
tonai díszkisérettel a Nyugati-pályaudvarra 
kisérve, Kenderesre szállították.

Kenderesen a Horthy-kuria előtt ra­
vatalozták fel, ahol Révész Imre dr. 
tiszántúli református püspök végezte a 
gyászszertartást, mely után a Horthy család 
kriptájában helyezték örök nyugalomra a 
magyar katonai kötelességteljesítés példát­
lanul álló mintaképének földi marad- 

• ványait.

Vitéz Horthy István, Magyarország 
Kormányzóhelyettese hősi halála

Д szörnyű hir hatása Csáktornyán
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Gyászmise Horthy István lelkiüdvéért
Csáktornyán

Csütörtökön, vitéz Horthy István 
Kormányzóhelyettes temetése napján 
Csáktornyán a ferencesek templomában 
ünnepélyes gyászmisét mondottak, ame­

lyen részt vettek a tiszti küldöttség, az 
összes polgári hatóságok, egyesületek és 
óriási számú gyászoló közönség.

A Csáktornyái MÉP szervezet részvéte
A  MÉP Csáktornyái pártszervezete 

táviratban fejezte ki részvétét Ofőméltó- 
ságú vitéz nagybányai Horthy Miklós

Kormányzó Ürnak fia, Főméltóságú vitéz 
nagybányai Horthy István Kormányzó 
helyettes Úr hősi halála alkalmából.

Pecsornik Ottó orsz. gyűlési képviselő 
beszéde a budapesti Országzászlónál

A z Ereklyés Országzászló Nagybi­
zottság Szent István napján Budapesten 
az Országzászló előtt, sokezek főnyi lelkes 
közönség jelenlétében nagyszabású ünne­
pélyt rendezett, amelyet Rékay Imre ny. 
vezérőrnagy nyitott meg. Sorban követ­
keztek a visszatért országrészek Felvidék, 
Kárpátalja, Erdélyi részek, Délvidék szó­

nokai. A  felszabadult Muraköz nevében 
Pecsornik Ottó, a Csáktornyái kerület 
országgyűlési képviselője mondott beszé­
det, amelyben Muraköz mindenkori 
magyar voltát és az anyaországhoz való 
hűségét hangoztatta. — A  száztagú 
leventezenekar térzenét adott, majd az 
ünnepséget díszmenet fejezte be.

Újdonság Csáktornyái hölgyek és urak részére!
Visszajött 22 évi külföldi tartózkodás után KRCSMÁR! К ISTVÁN speciális 
férfi és női szabómester, aki most június 6-án nyitott nagy

SZABÓ SZALONT
Honvéd utca 12 szám alatt, a volt Szrnec Pál féle üzlet helyén, 
ahol kifog dolgozni rendelésre mindennemű

női ruhát, kabátot, felöltőt, slifert, gyermeköltönyöket, Úgyszintén férfi ruhákat.
A  legprecízebb kívánságnak is eleget tesz., a legutolsó divat szerint. A hölgyek­
nek alkalmuk lesz a legutolsó divatlap és model szerint választani, a legjobb ki­
dolgozás mellett, budapesti és párisi divat szerint, csak egy megtekintés es mindez 
be fog bizonyulni. — Úgyszintén úri és női konfekciót találnak Csáktornya és 
környéké lakosai, öles n és jól kidolgozva.

S z iv e s  p á r t fo g á s t  hér lis ite le ite l: K r c s m á r e k  I s t v á n ,  s z a b ó m e s t e r .

Megkezdték a téliruha- és óvófelszerelés gyűjtését a harctéren küzdő 
hős katonáink részére

Augusztus hó 25-ével megindult Csáktornyán 
is, tíz körzetre osztva a téliruha és óvófelszerelési 
anyagok gyűjtése a honvédség részére, amelyet 
a MANSz és a Bajtársi Szolgálat, Levente-lányok 
és Leventék közreműködésével végez házról- 
házra járva.

A házról-házra járói gyűjtés augusztus 31-től 
szeptember 5-ig tart minden délután 3 órától 8 
óráig. Azok az adományozók, akik az általuk 
felajánlott adományokat nem a házi gyűjtés alkal­
mával óhajtják átadni, pl.: üzemek, vállalatok,

iparosok, kereskedők, hivatalok, azok ado­
mányaikat a Levente Otthonban adhatják le 
minden délelőtt 9 12-ig és délután 3 8-ig, au­
gusztus 30-a (vasárnapi kivételével, szeptember 
5-ig. Minden tárgyról átvételi elismervényt kap 
az adományozó.

Egyébként falragaszok útján is bő tájékoz­
tatást kap a nagyközönség, hogy honvédségünk­
nek mire van szüksége, amiről már lapunk ha­
sábjain előzetesen és részletesen is tájékoztatást 
adtunk.

LEGÚJABB:
A Kentl herceg halálos katasztrófája

|B. R.) Londoni jelentés szerint a I gépjével lezuhant s kíséretével együtt 
Kenti herceg Írország feletti utján repülő- | halálát lelte.

Sztálingrád egy részét kiürítették és 
erődítménnyé alakították át

(Stefani.) A  bolsevisták kiürítették I lakóházakat erődítményekké alakítot- 
Sztalingrád összes külvárosait és a [ ták át.

iNyers vadbörökeb
(pézsma, bor/, nyest, görény, 
róka, vidra, házi és mezei 

nyúl, kutya)

l e g m a g a s a b b  
napi á ro n  v e s z e k  
S z o t á k  I s t v á n
nye r s bő r b i z o mányo s  
Csáktornya, Hitler u. 3. sz.

Országzászlót avattak 
Alsólendván

Szent István ünnepén avatták fel Alsólend­
ván azt a dicsőséges Országzászlót, amelyet a 
zalaegerszegi M 've kezdeményezésére Zalaeger­
szeg város közönsége ajándékozott a visszatért 
hazafias magy ar közönségnek.

A zászlót népes küldöttség vitte Zalaeger­
szegről. A küldöttségben vitéz Horváth Bertalan 
dr. törvényszéki tanácselnök, a Move elnökének 
vezetésével résztvettek a Move, a \itézek, tűz­
harcosok, a volt 33-as lövészek és a MANSz 
képviselői. Az állomáson Dervalics Flemér város- 
biró ezrekre menő helyi és környékbeli közönség 
élén fogadta a zalaegerszegi küldöttséget. A foga­
dás után a közönség festői menetté alakult. A 
kijelölt térre érkezve elhelyezkedtek az egyes 
csoportok és megkezdődött a tábori szentmise, 
melyet Tivadar Dénes nadapi (Fejér ni.) plébános 
mondott. Evangélium után szentbeszédben emlé­
kezett meg Szent Istvánról és alkotásairól, majd 
az Országzászló jelentőségét méltatta. Szentmise

H Ő S  H O N V É D E I N K N E K  l l  
adományaidat
A „BAJTÁRSI SZOLGÁLAT" l l  
t o v á b b í t j a .

alatt a nagy kanizsai leventezenekar adott elő régi 
magyar egyházi énekeket. Tábori mise után a 
gyengélkedő Arvay László dr. helyett Borbély 
András dr. lelkes, hazafias beszéd kíséretében 
átadta a zászlót a város birajának. Dervalics I 'le­
mér városbíró meghatoltan mondott köszönetét a 
megyeszékhely közönségének az értékes ajándék­
ért, ígérte, hogy a zászlót mindig mocsoktalanul 
megőrzik és minden veszedelemmel szemben 
megvédelmezik úgy, amint megvédelmezik a min­
dig magyar Alsólendvát is.

Ezután a leventezenekar a Himnuszt játszotta, 
mire a zászló a közönség óriási örömére felröp­
pent az árbocra.

Az avatóbeszédet nagy tetszés mellett dr. 
Orszá' Pál országgy illési képviselő mondotta. 
\ iiéz or. Horváth Béla az Ereklyés ( írszágzaszlo 
Bizottság nevében beszélt az. Országzászló jelen­
tőségéről.

Ezután következett az Országzászló meg­
koszorúzása. Végül diszmenet volt.

А/ ünnepélyen résztvett vitéz Teleki Béla 
gróf főispán, Brand Sándor dr. alispán, vitéz Szé­
kely Jenő ezredes, vitézi székkapitány is.

K Á N I K U L Á B A N
nincs jobb li ü s i t ö i t al ,  m i n t  a

TERMÉSZETES SZÉNSAVAS

PE1ANCIFRÖCCS
l.H R AK AT :

nyitrai Mráz Tibor
C S Á K T O R N Y A
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Szent István napja 
Csáktornyán

Ezt a magasztos napot, Magyarország leg­
nagyobb ünnepét, ez idén is a legnagyobb lelke­
sedéssel és fénnyel készült megünnepelni, az ősi, 
visszatért, minőig magyar Csáktornya. A város 
már előző napon fellobogvzva, Szent István nap­
ján pedig már a korai reggeli órákban az utcákon 
hullámzott a nagyszámú ünneplő közönség. Az 
ünnepi nagymisére az ájtatos közönség zsúfolásig 
megtöltötte a templomot. Ott voltak a honvédség 
századai tisztjeikkel, parancsnokuk vezetésével, az 
összes hatóságok, egyesületek, a hölgyek festői 
díszmagyarban, a postás altisztek egyesülete ez­
úttal először az újonnan felszentelt Szűzmáris 
zászlóval, a KIÖL küldöttsége zászlóval s midőn 
felhangzottak a Himnusz,szavai: „Isten áldd meg 
a magyart", úgy éreztük, hogy a magyarok hő 
imáját a menybéli trón zsámolyánál is meghallot­
ták, holott akkor már beteljesedett a magyar 
nemzet végzete : vitéz Kormányzóhelyettes Urunk 
már ott állt a Meny beli Atya előtt és kérte, áldja 
meg és segítse diadalra a magyarok fegyverét.

Az ünnepség többi részét a MANSz helyi 
csoportja rendezte. Az ünnepi nagymise után a 
sokgyermekes anyák tiszteletére gyönyörű gy ermek 
viragkorzót rendeztek az óvodától a Zrínyi szo­
borig és vissza. Lélekemelő és szívet-lelket gyö­
nyörködtető látvány volt, amint kicsinyeink, a 
jövendő Magyarország felvonult. Legelöl egy 
kis gyermek autó, körülötte kis óvodás biciklisták. 
Utána a Novoszel Péter szállító által ingyen rendel­
kezésre bocsátott, gazdagon felvirágzott teherko­
csikon az allegorikus mesealakok: Piroska és a 
Farkas, Hófehérke a hét törpével és az aim к 
király leánny al, a Gonosz Mostoha. Közben a 
nagyobbacska gyerekek, fiúk-leány ok, nemzeti 
dís/viseletben nagy virágcsokorral. A tűzoltó 
zenekar Hubacht karmester vezetésével vidám 
indulókkal kisérte a menetet, az anyák pedig 
könnyes szemekkel gyönyörködtek gyermekeikben.

Sajnos, ekkor mára Föméltóságú Kormányzó 
Úr tudta, hogy nagy fia a haza oltárán áldozta 
életét

A MANSz műsoros estje az országos gyász, 
miatt elmaradt. Sp.

ELSŐ, MÁR ISMERT K E R E S Z T É N Y  
g a b o n a iiz le t.

BEHOJNIK -  BEZERÉDY -  CERNKOVICS
„ F U T U R A “ ALBIZOMAYOSOK
Csáktornya, Hitler Adolf utca 3.
A községházával szemben.

Vásárolunk mindennemű gabonát 
tengerit, babot és olajosmagvakat
a megállapított hivatalos napi áron.

összekötve kell leadni, hogy a páros darabok cl- 
cserélése eleve elkerülhető legyen.

Köt-szövött alsónadrág. Legjobban megfelel 
az úgynevezett jaeger alsóruha. Köt szövött ujjas. 
Bármely szabású és színű pullover, szvetter, kö­
tött mellény , stb. kabát megfelel.

Fúl védő nyaksál. (Hósapka.) Hó-szemüveg. 
Erre a célra megfelel a gépkocsi- és motorkerék- 
párvezetöi szemüveg vagy a nyáron viselt bármely 
színű napszemüveg.

Szőrmés mellény. Ujj és gallér nélküli, bá­
rány bőrből készült mellény. L célra megfelel a 
szörmebéléses rövid bekecs, mikádó kabát, stb.

Szőrmés sapka. Bármilyen szőrmével bélelt

sapka, igen alkalmas a szőrmekucsma is.
Egyéb szőrmés cikkek és szőrmés cikkek 

elkészítéséhez any ag: festett és természetes színű 
bárány vagy juh, macska, házinyúl szőrmés bőr 
(egyes bőrök is), egyéb bunda, bundabélés, szőr­
més lábzsák, kocsitartó, karmantyú, muff és boa 
megfelel.

Különféle gy apjuíonalak újra feldolgozás, 
feltépés és fonás révén fonalak ellőállitására alkal­
mas használt gyapjuruhak (szövetek), gyapjú köt- 
szövött áruk: pulóver, szvetter, kötött ruhák, stb.

Tábori takaró. Megfelel bármilyen színű és 
méretű, lehetőleg gyapjú takaró.

Muraköz és Délvidék tanítóinak továbbképzése
Mi szükséges télre 

a harctéren küzdő katonáinknak
Lrmelegitö. Gyapjú harisnya (rövid). Láb­

szárvédő. \ adászok, természetjárók és labdaru­
gók által használatos, úgy nevezett vadászharisnya 
lábfejrésszel vagy anélkül.

Szőrmés kesztyű. Bármely, a polgári életben 
használatos fejes, egy vagy több ujjas, huzattal 
(bor, у  agy v  ászon, ellátott szőrmével bélelt kesz­
tyű). Alkalmas a gyapjúval (teveszörrel) bélelt, 
továbbá a síelésre használatos, úgynevezett si- 
kesztyü.

Sífelszerelés. Bármely 190 220 cm hosszú,
bármely fából kötéssel, valamint a bottal ellátott 
síkészlet megfelel. Sicipö. Negyvenkettes számtól 
fölfelé.

Az eddig felsorolt cikkeket egy két öltéssel 
páronként össze várva, a sífelszerelést és sícipot

Csáktornyán most fejeződtek be a kultusz­
minisztérium által rendezett nyelvi- és tovább­
képző tanfolyamok, amelyeken 135 muraközi és 
délvidéki tanító vett részt. A négyhetes tanfolya­
mokat a minisztérium részéről Angyal János 
tanügyi titkár, tanfelügyelő, dr. Balassa Bruno és 
dr. Bassola Zoltán miniszteri osztályfőnök, majd 
dr. Boreczky 1.lemér miniszteri tanácsos, az elemi 
iskolai ügyosztály főnöke és végül dr. Rcvy Kor­
nél miniszteri titkár látogatták meg, akik vala­
mennyien a legnagyobp elismeréssel nyilatkoztak 
a tanfolyam vezetőségének és a tanfolyam hall­
gatóinak eredményes munkájáról.

A Csáktornyái tanfoly amokkal párhuzamosan 
Muraszombatban vend nyelvű tanfoly am у olt dr. 
Törnár Ede gimnáziumi igazgató vezetése mellett, 
Papán pedig a jugoszlávoktól átvett tanítók ré­
szére volt továbbképző tanfolyam.

A Csáktornyái tanfolyamok közül csak egyik 
célozta a muraközi nyelv elsajátítását, a másik 
tanfolyamon azok a tanítók vettek részt, akik

érettségivel, képesítés nélkül működtek. A tanfo­
lyamok eredmény ességét mi sem bizonyítja jobban, 
mint az a tény, hogy a muraközi tanfolyamon 8 
teljesen muraközi nyelvű tanítás is elhangzott, 
míg a továbbképző tanfolyamon is minden hall­
gató gyakorlati tanítással bizonyította be tudását 
és rátermettségét.

A tanfoly am minisztérium vendégei Rhosóczy 
Rezső taniig\i előadó, a tanfolyamok szervező- 
vezetőjével megtekintették Felsőmuraköz és Mura­
vidék egyes iskolait és a nép jóindulatát látva 
Ígéretet teltek, hogy a 23 év alatt teljesen elha­
nyagolt iskolákat megsegítik és a lehetőségekhez 
képest mindent elkövetnek, hogy a szükséges 
pót tantermek bérlését és felépítését lehetővé 
tegyék. Természetesen ez egy évben egyszerre 
lehetetlen, de a kormány máris bebizonyította, 
hogy szívén viseli a visszatért vidékek iskola 
ügyét és a muraközi iskolák tatarozására és 
felépítésére máris háromszázezer pengőt utalt ki.

A tanfolyamok befejezésével meg kell álla-



M u r a k ö z

Sítani, hogy a tanfolyamok szervezője és vezetője 
hosóczy Rezső tanügyi előadó, a muraszombati 
közoktatásügyi igazgatás kirendeltség vezetője és 
Polesinszky Jenő Csáktornyái tanítóképző-intézeti 

igazgató a képző tanáraival és a tanfolyam meg­
hívott előadóival nagy és eredményes munkát 
végeztek. De a tanfolyam hallgatói is teljesen 
átérezték azt a nagy feladatot, amelyre vállalkoztak 
és így bizonyos, hogy a tanfolyamok nyomán a 
jövőben még eredményesebb tanítói munka folyik 
majd Muraközben és a Vendvidéken.

T e lje s íte tte d -e  már 
kötelességedet a hős 
m agyar h on véddel 
szemben?!

Gyűjtik az ócskavasat
Mint országszerte, Muraközben is megindult 

az ócska vas és fémek gyűjtése. A Központi 
Fémgyüjtő megbízott emberei sorra járják a köz­
ségeket, minden házat meglátogatnak, a beszol­
gáltatott ócskavasat és egyéb fémeket a helyszí­
nen átveszik és kifizetik a rendeletileg megálla­
pított áron.

Az ócskavasból újra vas, a vasból pedig 
eke és puska lesz. Az eke biztosítja kenyerünket, 
a puska pedig megvédi hazánkat. Ezért minden 
igaz hazafi tartsa legszentebb kötelességének az 
ócskavas beszolgáltatásával hozzájárulni ahhoz, 
hogy hazai iparunk el legyen látva nyersanyaggal 
— mert ettől is függ a végső győzelem.

H Í R E I N K .

— A MÉP országos vezére a magyar élet 
örök céljainak szolgálatában kiválóan értékes 
munkája elismeréséül díszes kivitelű dicsérő ok­
levelet adományozott Pecsornik Ottó országgyűlési 
képviselőnek, Sostarics Antal, Nagy János (Per­
lak), Zadravecz Rémus (Murakirály) Gasparics 
Antal (Drávaegyház) Hatlak Jakab (Alsóferenc- 
falva) párttagoknak.

— Református istentisztelet lesz Csák­
tornyán az állami polgári iskolában augusztus 
30-án, vasárnap délután 4 (négy) órai kezdettel.

— Személyi hír. Vitéz Horváth Ferenc 
ny. vezérőrnagy, a perlaki járás országgyűlési 
képviselője visszaérkezett szabadságáról és újból 
megkezdte hazafias ténykedéseit kerületének kép­
viseletében.

— Névváltoztatás. Pehm József pápai pre- 
látus, zalaegerszegi apátplébános magyar nemesi, de 
idegen hangzású nevét szülőfaluja után Mindszenty- 
re változtatta a belügyminiszter engedélyével.

A csátornyai polgári iskola felsőbb 
elismerést nyert múlt tanévi eredményes működé­
sért. A polgári iskola városunk tanulóifjúságának 
zömét képezi ki a jövendő életre, mindig szivünk­
be volt zárva, minden lépését figyelemmel kisér­
tük. szeretettel támogattuk s igy örömünk annál 
nagyobb. Nagy Károly igazgató és a lelkes tanári 
kar fáradhatlanul dolgozott, a diákok szorgalmasak 
voltak, megvan minden reményünk hogy az ezévi 
eredmeny még a múlt évinél is jobb lesz.

— A polgári iskolai tanárok tanfolyama
is véget ért Szegeden. Muraközből V. Pecsornik 
Paulát érte az a szerencse, hogy részt vehetett, 
mint az allam vendége, a tanfolyamon. A szellemi 
felfrissítőn 130 tanárnő és tanár vett részt az 
ország minden részéből. A Horthy kollégium mo­
dern és kényelmes épületében voltak elszállásolva, 
az ellátást is a kollégium eszközölte. Az egyete­
men és a tanárképző főiskolán hallgatta ki-ki a 
szakmájának megfelelő előadásokat. A tanárképző 
modern gyakorlóiskolájában kitűnő tanárok veze­
tése mellett élvezték a szebbnél-szebb mintataní­
tásokat. A vizsgák után a tanfolyamon résztvevő 
tanárok a minisztérium kiküldöttjei előtt egy 
mintatanítást adtak le. A tanfolyam után a részt­
vevők a tanárokkal együtt Pécsre rándultak ki.

— Kinevezték a vármegye új főjegyzőjét.
A belügyminiszter Schmidt Jenő dr. balatonfüredi 
járási főszolgabírót Zala vármegye főjegyzőjévé 
nevezte ki. A vármegye új főjegyzője zalaeger­
szegi születésű, most 47 éves. Édesatyja a felső-

kereskedelmi iskola igazgatója volt. Schmidt Jenő 
dr. 1920 tavaszán lépett a vármegye szolgálatába 
s 1928-ban zalaszentgróti, 1938-ban balatonfüredi 
főszolgabíró lett. A közigazgatásban való jártassá­
gát, mindenki által ismert nagy ügyszeretetét, buz­
galmát és fáradhatatlan munkáságát jutalmazta 
ezzel a kinevezésével a belügyminiszter. Szívesen 
üdvözöljük új, díszes állásában Schmidt Jenő dr. 
vármegyei főjegyzőt s működéséhez tetjes sikert 
kívánunk.

Légvédelmi hír. Preininger János, a 
zalaujvári állami elemi iskola mb. igazgatója, kit 
közben a Csáktornyái állami elemi népiskolához 
helyeztek át, Budapesten a háromhetes légvédelmi 
tanfolyam elvégzése után augusztus 21-én kitün­
tetéssel tette le a vjzsgát. Szeptember közepén 
egész Muraközben megfogja szervezni a légvé­
delmet.

— Beíratás ideje a Csáktornyát m. kir. 
állami népiskolában. A Csáktornyái m. kir. állami 
népiskolában az 1942 - 43. tanévre a tankötelesek 
beiratása szeptember hó 1- 2- 3. napján délelőtt 
9— 12, délután 2— 5 óráig lesznek. Az első osz­
tályba csak azt a gyermeket lehet felvenni, aki a 
hatodik életevét 1942 június 30-án már betöltötte. 
Veni Sancte és a tanév megnyitása szeptember 
4-én 9 órakor lesz.

— Tűzharcosok beszervezése a járás 
területén is megindult. Folyó hó 30-an délután 2 
órakor a miksavári és felsőmihályfalvai körjegyző­
ségek, szeptember 6-án a drávavásárhelyi és 
drávanagyfalui és 8-án délelőtt 10 órakor a stri- 
dóváii körjegyzőségek területén lakó tűzharcosokat 
szervezi Kákossy Győző szervezötiszt.

— A  Csáktornyái polgári iskola Diák­
kaptárának vezetője \ . Pecsornik Paula tanárnő 
a napokban szállított egy vagon üvcgtöuneléket. 
amit a tanulók szedtek össze az egész varosban, 
Külön köszönetét mond a Diákkaptár a Mraz és 
a Fliszár-Kaczun sörlerakatnak, kik kaptárunk 
részére gyűjtötték a színes üvegcserepeket, Peitl 
József üvegkereskedése pedig két ízben fehér 
üvegcserepet bocsátott rendelkezésünkre. A nemes 
gesztussal ők is hozzájárultak a szegéin polgáris­
ták könyvszükségleteinek kielégítéséhez. Egyben 
kérjük a Csáktornyái közönséget, kezdje meg már 
most az üvegcserépg> üjtest, a jövő év júniusában 
fogjuk ismét összeszedni.

Beíratások a Csáktornyái községi 
iparos- és kereskedötancnciskolában az 1942 

43. iskolai évre szeptember 1-én és 2-án délután 
2 5-ig lesznek a kereskedelmi középiskolában 
(polgári iskola). Az I. osztályba iratkozó tanom ok 
hozzák magukkal keresztlevelüket, szerződésük 
egy példányát és legutolsó bizonyítványukat. A 
többi osztályba iratkozók csak jelentkezni tartoz­
nak. A fennálló rendelkezések értelmében tanszer­
váltságdíj címén minden tanonc köteles behatáskor 
8 pengőt betizetni. Ez a befizetés egész évre szól. 
Minden tanonc avagy kifutó, akinek nincs szer­
ződése és még nem 24 éves, avagy házas vagy 
nős, a törvény értelmében köteles a tanoncisko­
lába büntetés terhével beiratkozni. Egyébként a 
tanonc csak iskolai bizonyítvánnyal szabdulhat fel. 
ünnepélyes tanévnyítás szeptember 3-án reggel 8 
órakor. Gyülekezés az iskolában. \ eni Sancte 8 
órakor a róm. kát. templomban.

Beíratások a kereskedelmi közép­
iskolában szeptember 5-én és 7 cn lesznek dél­
előtt 9— 12-ig a III. osztály termében. Az első 
osztályba vagy újonnan iratkozó tanuló szülő kísé­
retében jelenjék meg. Az I. osztályba iratkozók 
okmányaikat: születési anyakönyvi kivonatukat 
(keresztlevél), polgári iskola vagy gimnázium IV. 
osztályú bizonyítványukat a beíratás előtt 9 óráig

nyújtsák be az igazgatónak. A többi osztályokba 
iratkozók csak az iskolai bizonyítványukat hozzák 
el. Behatási dij, a mellékdíjakkal együtt teljes 
fizetőknél 19 30 pengő. Hadiárva és hadigy ámolt 
igazolt esetben (sárga igazolás) nem fizet semmit. 
A tandíj 108 pengő, mely az év folyamán hat 
részletben fizetendő, félévenként megállapított 
összegben, ami a tanulmányi eredményhez és a 
szegénységhez igazodik.

Kisiklalták a belgrád-zágrábP gyors­
vonatot. Hivatalos közlemény szerint, amelyet 
most adtak ki, szombatról vasárnapra virradó 
éjszaka a Zágrábból Belgrádba induló éjszakai 
gyorsvonat krizs közelében a megrongált pályán 
kisiklott. Huszonegy ember azonnal meghall, 
huszonkettő súlyosan, tíz pedig könyebben meg­
sebesült.

| j j  GONDOLJ ARRA, hogy a hős ||| 
magyar horivéd ott künn jp jii 

:::: érted harcol — te pedig
!!:! itthon kényelemben élsz!

— M IT  A D T Á L ? !

ziTs POR f lS
Rovatvezető: Legenslein Géza.

Nagykanizsai VTE - Csáktornyái 
ZTE 5:2 (3:1)

A multheti óriási győzelem után a vissza­
vágó mérkőzésen, melyet a Magyar Kupáért ját­
szották, csapatunk sajnos nem váltotta be hozzá 
fűzött reményeket. Igaz. a vereség fo oka kapu­
sunk, Branovics hiánya volt, aki bevonult kato­
nának és így csapatunk a bajnoki mérkőzések 
előtt jó kapus nélkül áll.

Az Országos Egészségvédelmi Szövetség 
Nagykanizsai Fiókszövetscge.

21 1942.

Pályázati hirdetmény.
А/ Országos Egészségvédelmi Szövetség 

nagykanizsai fiókszövetsége négy gondozónő jelóiti 
allasra pályázatot hirdet,

Javadalmazás : teljes ellátás (lakás, élelmezés, 
fiilés, világítás, mosás) és havi 20 pengő.

A gondozónöjelőíti szolgalat az év szeptember 
havának I. napjától a kővetkező év augusztus 
havának 31. napjáig tart.

A jelölti év letelte után a fiókszövetség 
gondoskodik a jelölteknek ingyenes gondozónő- 
képző tanfolyamra való felvételéről. Agondozónö- 
képzó tanfolyam elvégzése után a gondozónak 
alkalmazása biztosítva van.

A sajátkezűkig írandó pályázati kérelmekhez 
a következő okmányok csatolandók :

E A pályázó születési anyakönyvi kivonata 
és keresztény származást igazoló iratok.

2. A négy középiskola sikeres elvégzését 
igazoló iskolai bizonyítvány.

3. Rendőrhatósági erkölcsi bi/onyítvánv.
A pályázati kérelmeket az intézet nagy­

kanizsai fiókszövetségéhez, kell benyújtani és 
pedig személyesen, vagy posta utján.

Pályázati határidő; 1942 évi augusztus hó 31.
Bővebb felvilágosítást az intézet (Nagykani­

zsa, Erzsébet tér 3—4. sz.) nyújt.
Nagykanizsa, 1942. augusztus hó 15.

ELNÖKSÉG.
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Vitéz nagybányai Horthy István 
magyarski junak podnesel smrt 

za domovinu

Z dalekoga ishoda, velkih ruskih 
polan, z velkorn brzinom dosel nam je 
smrtni glas. Od toga zalostnoga glasa za 
drcvenila su vusta celoga naroda rano 
onda, da je te zalosten narod pobozno 
mold i prosil Svetoga Stefana, naj se 
inoli za nas pred Nebeskim Gospodarom.

Crez éuda stotin let, v velkim nevo- 
jant i poteskocarp se te narod navek po 
bozno mold Bogu, da ga je kaksa ne- 
sreca dostigla, navek se obrnul na njegov 
God к svojeuui Branitelu, Svetomu Ste- 
fanu, odkod se nadjal bolsega i lepsega 
zivlenja i te sveti nas Branitel nam je 
navek okrepil dusu i dal nam je vufanje.

Л  ve da smo v toj velkoj borbi, ve 
da se rusi i guri celi svet, ve da se kroji 
sodbina nasa i sih krséanskih narodov, 
ve da moramo biti si skupa prepravleni 
na najvekse aldove za nasu domovinu, 
tak je dragi Bog stel, da mora sin naj- 
plcmenitesega Oea naroda, ostaviti svoje 
roditcle, svoju zenu, svojega sineka i al- 
duvati svoje zi\lenje na oltani svoje do 
movine i stem pokazati nam peldu, как 
sa moramo boriti za nasu domovinu. Te 
veliki aldov naroda za domovinu je vitéz 
Horthy István.

Da se magyarska zemla tesko borda 
v trdoj kmici trianonskoga kontrakta, 
steri joj je odrezal roke i noge, nasel se 
te plemeniti mladi élovek i pokazal se na 
nebu magyarskoga naroda Как svetla zvez- 
da, stera vodi i kaze peldu magyarskoj

Potli oslobodjenja Megyiniurja se na­
rod, ve véé po drugoc z velkim zdusev- 
lenjeni i veseljem prepravlal na svetek 
Svetoga Stefana Krala, im je prvo leto 
oslobodjenja bilo celi red vcselja, prez 
niksih oblakov, skorom bi rekli celo leto 
je bil svetek. I ' is, dragi Bog steri ravna 
magyarskoga naroda, si jc rano toga dne- 
va zebrái, da postavi svojega naroda pred 
velku probu.

Komaj, kaj je zvrsila vclka i lepa de 
tecja parada, steril su priredile gospe 
Magyarskoga Zenskoga Drustva, vec se 
s elektricnom brzinom siril po varasu za- 
lostni radio glas, steri je dosel z Buda 
pesta, da je vitéz Horthy István Namest-

mlajsini. Bil je svetli voditel one trianon- 
ske magyarske mlajsine, s sterom je skup 
odrasel i zivei v civilnom zivlenju, póz 
nal je misli te mlajsine, da se orsag i 
narod more nazaj podiéi samo tak, ako 
bo ta mlajsina podnasala se aldove za 
svoju domovinu.

S temi aldovi je on bil sigdi na pr- 
vom mestu. Zvrsil je inzinersku skolu, a 
kakti gotov inziner isel je v zvunjske or 
sage i tani je po fabrikaj delal как saki 
drugi delavec, kajti je stel spoznati, как 
se dela po drugim zemlam. Z delavci je 
bil \ najbolsem priatelstvu, a ci je imel 
kakse slobodno vreme, onda je putuval 
po svetu, da cim véé vidi i da se cimvec 
sega na vei Так je rano i pre soldaciji isel 
sigdi napre i pokazal lepu peldu se tak 
dugó dók mu neje íme doslo mod one svetle 
vitéze, cijili ime bo zivelo za navek v sreu 
naroda. Ve da se orsag nazaj poveksal po 
zapovedi Gospona Guvernera med prvimi 
je bil tani, da su se povrnuli Gornji Kraji, 
Podkarpatska, Erdély i Ju/.ni Kraji, a ve 
mu zvelicena vitézka svetla dúsa brani 
nase junaéke honvédé, ober ruskih polan, 
pre njihovimi dicnimi borbami.

V toj velkoj narodnoj zalosti se pia 
ce i Megyimurje s celim narodnm orsaga. 
как jena família z roditeli, zenom i dc- 
tetoni velkoga viteza, pomirili smo se z 
bozom volom i prosimo Boga, naj njim 
podeli svoju milost, kaj bodo mogli pod 
nesti ovu velku tugu i zalost.

ni Guverner Magyarske, na svojem avio- 
nu podnesel junacku smrt. Od veselja 
svetla lica, najempot su se obrnula v za- 
lnst, prestraseni ludi po vulicaj se spomi 
naju za to nesrecu, najvec njih niti nesu 
steli veruvati toga strasnoga glasa i samo 
onda su dosli do istine, da su jen za dru 
gim vidle érne zastave, najpredi na sluz 
benim, a zatem na privatnim hizam. One 
su nam pokazale nasu velku orsacku 
zalost.

Od veseloga dneva Svetoga Stepana 
na jempot je postal zalosten veliki petek. 
Viselje se prenapravilo v smrtnu tisinu, 
ludi idejű dimo zalostni s prignutom gla 
vom, celi varas je nemi, nigdi glasne re-

ci, saki clovek nosi v sreu istinsku
zalost.

Так se zvrsil den Svetoga Stefana v 
Csáktornya v 1942. letu gospodina Boga.

Mi steri smo postavleni, da napisemo 
sa pripecenja, z globoko zalostnim srcem 
pisemo jeno od najzalostnesih pripecenja 
povesti nasega orsaga, ali se vufamo v 
Boga magyarskoga naroda, steri nigdar, 
niti v najveksoj pogibeli neje ostavil svo­
jega vernoga naroda, da nam bo i ve 
podelil svoju milost, i da bo prelejanu 
junacku krv gledal kakti aldova. s stero 
ga bo precvela buduca svetla i velika 
Magyarska, a ime Horthy Istvána bode 
она svetla zvezda, stera bo ovomu, cuda 
mok pretrplenomu naroda pota kazala 
érez drugih jezero let.

Smrt i sprevod nasega 
Velkoga pokojnika vitéz 

Horthy Istvána
Nas dicni .Innak i velki vitéz. Horthy István 

Namestni Guverner Magyarske je na Stefan Kra- 
lovo v jutro ob 5 vuri. po zapovedi sprevajal 
ienoga aeroplana, steri je isel po patroli. Moral 
je nisko leteti i da se je obracal, aeroplan se je 
prevagnul. Zbog niskoga leta je vec ne mogel 
aeroplana nazaj zravnati i tak se je zrusil na 
zemlu, a nas veliki vitéz na mesti ostal mrtev.

Mrtvo telő s;u na automobiiu s paradnim 
sprevodom odpelali odzadi za frontu. Mrtvoga 
glasa je soldaéija na fronti prijela z nujveksom 
zalosti i komandont honvedske sotdacije je mam 
poslal dva telegramé v Budapest. Jenoga Kallay 
Miklósu ministru predsedniku, a drugoga komán- 
dantu soldacke kancelarije visokodostojnoga Go­
spona Guvernera.

Da se prosecija hapila. vec su ovi dva go- 
spodni znali, da je Gospon Namestni Guverner 
mrtev, samo nesu vun dali. Potli prosecije je ko- 
nmndant soldacke kancelarije dal na glas Gospo- 
nu Guverneru to velku zalost, a za njim mám je 
dosrl minister predsednik Kallay na audenciju 
pák je zjavil velku zalost celoga orsaga. Potli to­
ga se gospon Guverner odpeial v Gödöllő, pák je 
sam dal na glas svojoj visokodostojnoj Gospe m -  
lostnu smrt svojega sina.

S priatelskc Europe iz sih orsagov su dosli 
telegrami. Prvi je telegrafski zjavil zalost svojega 
naroda Hitler Adolf kancelar i voditel Nemske. 
Hitler je poslal svojega lastovitoga aeroplana po 
gi^spu zalostnu dovicu i ona se na tem aeroplanu 
dopelala dimo v Budapest. Jen za drugim su do­
ha jali telegrami. Sveti Otec Papa je s toplimi rec- 
mi ziavil svoju zalost Gosponu Guverneru i Gospe 
i poslal njim apostolskoga blagoslova. Telegrafirab 
su talijanski kral i cesar, bugarski kral, turski 
predsednik, írancoski predsednik, Pavelic Ante 
horvatski Poglavnik, slovaéki predsednik, japanski 
cesar, portugalski predsednik, spanjolski voditel 
dr/л ve i si drugi voditeli i ministii priatelskili 
drzavi, a zastupniki stranjskih drzavi, steri v 
Budapesti! zastupaju svoje orsage su v svojem 
licu dosli i zjaviii su zalost svojih vladi. Prvi je 
bit papinski nuncius, zastupnik Svetc Stolice v 
Riinu.

Mrt'o telő Gospona Namestnoga Guvernera 
su odzadi za frontom v petek na veéer deli na 
eksterni eug i s soldackom paradom su ga 
dopelal: dimo.

Junacka smrt vitéz Horthy Istvána Namestnika 
Guvevnera Magyarske
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Komandant sprevoda je bil vitéz Szabó 
László generalmajor. V tork v jutro je nirtvo telo 
doslo v Kassa, tarn je vitéz Szabó László» gene­
ralmajor raku z mrtvim telom prek dal po vladi 
poslanoj deputaciji, steru je vodil Radocsay László 
miniszter pravice.

Vitéz Enyedy Andor biskup reformirane vé­
ré je zvráíl molitvu ober mrtvoga tela i zatem se 
eksterni cug génül v Budapest. Stem cugom se 
dopelala i vladina deputacija.

Cug je dosel v Budapest v tork popoldan, 
na banhofu je bila velka zalostna parada, na ste­
ru su dosli cela vlada s Kállay Miklósom mini- 
sterpredsedr.ikom, od strane velikaske hize gróf 
Széchenyi Bertalan z deputacijom, v ime orsaéke 
hize Tasnádi Nagy András z deputacijom oblega- 
tov, med njimi su bili i nas oblegat Pecsomik 
Ottó, v ime honvedstva vitéz Szombathelyi Fe­
renc visoki generál, séf generalstaba, si visoki 
zapovedniki soldacije, si drzavni sekretari i pun 
piac naroda.

Da su raku s cuga dőli zeli. deli su ju naj- 
predi na banhofu na paradnu policu i tarn je Sol­
tész Elemér reformirani soldacki biskup zvrsil 
prvu molitvu nad pokojnikom. Ze tem je letacka 
paradna kom páni ja zvrsila soldackoga pozdrava, 
odigralí su Himnusza, a raku su znesli vun pred 
stáción i deli su ju na lafetu. (Nacem se stuk 
vozi). Odnod je isel paradni sprevod v orsacku 
hizu, tani pák su raku deli v najveksu salu pod 
kupolu.

Od srede jutra dale je bilo narodu dozvo- 
leno pohoditi raku i dati zadnje postuvanje vel-

komu pokojniku.
Sprevod velkoga sina naáe domovine vitéz 

nagybányai Horthy Istvána Namestnika ( luverne- 
ra Magyarske bil je v cetrtek v jutro. Molitvu je 
zvráil Ravasz László reformatski biskup, za tem 
su bili govori stere su drzali Kállay Miklós mini­
ster predsednik, gróf Széchenyi Bertalan od strane 
velikaske hize, Tasnády Nagy András v ime or­
sacke hize i jós drugi.

Potli toga su mrtvo telo opet deli na lafetu 
i s paradnim sprevodom odpelali na banliof, od­
nod pák s eksternim cugom v rodno mesto Ken­
deres, de je opet Ravasz László biskup zvrsil 
molitve zatem pák su mrtvo telo deli v gruft fa- 
milije Horthy na vekivecni pocinek.

Visokodostojni Gospon Guverner Horthy 
Miklós je s svojom familijom zaprl svoju veliku 
zalost v svoje srce i za celo vreme se drzal 
junacki — soldacki.

I tak smo pospravili v crnu mater zemlu 
cloveka v kojega je nas narod imel velko vufa- 
nje i v kojega smo se nadjali, da nas bo, kakti 
velki sin velkoga oca vodil po onom tragu, ste- 
roga nam je otec pokazal, v bolse zivlenje.

Soldacki komandant pokojnoga vitéz Horthy 
Istvána ga je predlozil na visoku medalju, steru 
bodu zbog njegve smrti familiji prek dali.

Orsacka hiza je v sredu ob 12 vuri, a ve- 
likaska hiza ob jeni vuri drzala velku sesiju na 
steroj su se oprostili od velkoga pokojnika, a za- 
tem pák su polozili vence na raku.

Radio govor ministra predsednika
Kállay Miklós minister predsednik je v cetr­

tek, na Stefan Kralovo ob 7 vuri na vecer na 
radio zrekel ovoga govora:

„Na den Stefan Krala, na velki svetek je- 
zero let stare diene magyarske proslosti nas je 
dostigla teska sodbina. Vitéz nagybányai Horthy 
István, letacki főhadnagy, sin nasega Gospona 
Guvernera, Namestni Guverner Magyarske, je v 
prvoj liniji podnesel junacku smrt. Na den dic- 
noga svetka je alduval na oltaru dike svoje ziv­
lenje, v kője smo tulko vufanje meli.

Celi orsag je v globokoj zalosti. Mlada do- 
vica, mali sínek place se za njim i celi narod 
magyarske zemle, Cuda matere su ve strahom za 
svoje sme, ali ve trpimo zgubicka najvekse ma­
gyarske matere.

Desna róka Svetoga Krala Stefana, steri nam 
je stvoril domovinu, se nam pokazala. I on je

zgubil svojega sina, ali narod je ostal i postai je 
velki. Na den öve velke zalosti moramo videti 
znaka, steri nas zove, da moramo ve nase duz- 
nosti za narod, za nasu buducnost, za nase paj- 
dase, steri se boriju na fronti, za nas orsag i 
dome, za nase postenje jós bole zvrsavati, как 
se to sika za naroda, steri je v teskim mókám 
postai cvrsti i ima pravo na vekivecno zivlenje.

Na den öve velke zalosti ov narod s suz- 
nimi oemi i jós z veksom lubavi gledi Gospona 
Guvarnera i Njegovu Gospu. Naj znaju cla mi- 
Ijonov naroda place z njimi i kleci pred velkim 
aldovom, steroga su oni dali narodu.

Nas Gospon Guverner naj bo jaki, cvrsti, 
naj nas vodi, on je vufanje i sigurnost, a mi smo 
si za njim. Taksi su oci, taksi su sini, a narod 
je vekivécén.

S vetek Stefan Krala v Csáktornyi
Starinski povrnjeni i za navek magyarski 

varas Csáktornya se i letos prepravlal z. naj vék­
áim zdusevlenjem i paradom svetili ovoga zvise- 
noga dneva, najveksega svetka magyarske zemle. 
Véé jen den predi je varas pun bil zastavi, a na 
den Svetoga |Stefana “pák *su \ulice v jutro 
puné bile z narodom, steri je cekal paradu i sve- 
tu mesu. К toj paradnoj mesi je cirkva bila sa 
puna s pobo/nim narodom.

Dosle su honvedske trupe s svojimi oíiceri 
i s komandantom, se vlasti, sa drustva, gospe v 
lepimi magyarskimi paradnimi op. várni, nasi po- 
stari, za ve prvic s növöm posvecenom zastavom 
KIOE deéki z svojom zastavom i da su se cule re- 
éi svete popevke Himnusza: „Isten áld meg a 
magyart!" „Bog blagoslovi Magyarsku:" tak smo 
éutili, da se óva vroca molitva cuje i pred ne- 
beskim Trónusom, a v ono vreme vec se bila 
spunila sodbina magyarskoga naroda: nas vitéz 
Gospon Namestni Guverner je véé stal predJNe- 
beskim Ocom i prosil je, naj blagoslovi i pomore 
magyarsko oruzje do pobede.

Dalnju paradu su drzale gospe Magyarskoga 
Zenskoga Drustva. Potli mese, stera se sluzila 
ob pol 1 1 vuri je bila za postuvanje onili mater, 
stere imaju cuda dece, jako lepa deteeja prose- 
cija s evetjein, od ovode do Zrínyi spomeni- 
ka i na zaj. Lepő je bilo za gledati i cloveka je 
pre dusi genulo, как su marsírala masa mala de- 
ca —- nasa buduca Magyarska najpredi mali 
decec z detecim autóm, koli njega mali biciklisti, 
steri jós v ovodu hodiju. Za njimi na parizer ko- 
lim figure starinskih pripovesti: Piroska / vukom, 
Snezana i sedem cverglni i z lazlivom kraleskom 
cerjom i zlocesta macuha. Med njimi veksa deca, 
decki i puce, si v cvetju i v paradnim magyar- 
skim narodnim opravam. Fejervergarska muzika 
njih je sprevajala i veselo igrala, a matere pák 
su s suznimi oemi gledale svoju decicu.

Na nasu velku zalost, v ono vreme je 
visokodostojni Guverner véé znul, da je njegov 
sin na oltaru domovine alduval svojo zivlenje.

Veéernja zabava, steru su kanile drzati Go­
spe Magyarskoga Zenskoga drustva, zbog orsacke 
zalosti ne se drzala.

Pecsornik Ottó orsaéki oblegat je drzal govora pre Orsaíkoj Zastavi
v Budapestu

Orsacka velka komisija za Orsacke 
Zastave je v Budapestu i)a den Svetoga 
Stefana Krala drzala velku paradu pred

Orsackom Zastavom i pred narodom od 
cuda jezer ludi.

Prvoga govora je drzal penzionirani

SIROVE DIVJE KÖZE
od lasice, thorca, vidre, jazveca, le 
sice, domacega i divjega zajca, psa 
i se druge kupujem po najveksoj 

dnevnoj ceni.

s z o t A k  is t v A n
AGENT ZA SIROVE KÖZE

Csáktornya, Hitler Adolf utca 3.

general Rétvay Imre a za njim .su dosli 
govorniki povrnjenih krajov, Gornjega 
Kraja, podkarpatske, Erdélya i Juznib 
Krajov. V ime oslobodjenoga Megyimurja 
je Pecsornik Ottó orsacki oblegat járása 
Csáktornya drzal govora, v sterim je na 
glasil, da je Megyimurje bilo navek ma­
gyarsko erez jezero let i navek verno 
svojoj domovini.

Potli toga je bila muzika, a na zad­
nje paradni mars.

9.— P-ért nyaralhat Ц
A NEMZETI SZÁLLÓBAN
HA LATON BOG LA R О N lőszemn- 
ban. bárom e lső ren d ű  étkezéssel.

Íj!:::::!:!: F Ü Г (1 Г» k a b i n  S t Г Э П d h a S Z П Á - 
l a t t a l .  — F о 1 у ó v i z e s s z o b á k .

Mrtvecka mesa za pokojnoga 
Horthy Istvána

V cetrtek, na den sprevoda vitéz Hortk> 
Istvána, Namestnoga Ciuvernera, v Csáktornya 
slu/ili paradnu mrtveéku mesu, na steroj su b.lc 
honvedske oficiri se civilne vlasti, drustva i veliki 
broj zalostnoga naroda.

Telegram Gospona Guvernera 
soldackom zapovedniku

Vitéz Jány Gustáv vezérezredes (vi­
soki general) zapovedník magyarske sol­
dacije na fronti je poslal Gosponu Gu\er- 
neru telegrama, v sterim je zjavil velku 
zalost svoju i cele soldacije nad zgubic 
kom Gospona Namestnoga Guvernera i 
jako ga pofalil za njegve vitezke borbe.

Gospon Guverner je odgovoril z o- 
vim telegramom: „Toplo se zafalim \ a 
soj Prcuzvisenosti, sem oíiceram i solda 
tam frontse soldacije za cuvstvo steru 
sem rád prijel. Moj Dragi sin je imel 
cuvstvo i misli z várni. Z vami se borii, 
bil vám je pajdas. Ve da sem ga zgubil 
me moja ocinska lubav jós bole veze 
zvami".

P r v a  p o z n a t a  k a t o l i c k a

zitna trgovina
Behojník - Bezerédy-Ccrnkovics
FUTURA P O D K O M IS IO N F .R í
CSÁKTORNYA, H ille r Adoll u l. 3. Prek «iir.iSkilt Ilii.

Ktipujcmo sake vrsti zrnja, ku- 
ruzu, graha, i semenja za ölje, 
po sluzbenoj dnevnoj ceni. Fletno 
píídvorimo.
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Engleski herceg smrt podnesel
(B. R.) Z Londona dobaja glas, da se en- 

gleshi herceg od Kenta, brat krala, pelal na ae- 
roplanu, opal doli i na mesti hmrl, i si oni steri 
su se znjim pelali.

Veliki del Sftalingrada su prena- 
pravili v kule

(Stefani) Bolseviki su se zvunjske dele Sta- 
lingrada prenapravili v kule i naroda vun odselili.

Premisli si, da se magyarski honved 
vuni na fronti bori za tebe, a ti doma 
v miru zivis. — Kaj si mu daruval?

Hapili su se pobirati zimske oprave 
za nase honvédé steri se boriju 

na fronti
Augustusa 25-ga su se i v Csáktornya ha­

pili pobirati zimse oprave i druge tople stvari za 
nase honvédé steri se boriju na fronti. Varasa su 
rezdelili na 10 strane a po hizaj hodaju gospe 
Magyarskoga Zenskoga Drustva i Pajdaske Sluzbe, 
onda Levente decki i puce.

Po hizaj bodo hodili od augustusa 31 -ga do 
septembra 5-ga, saki den popoldan od 15—20 
vure. Oni daruvateli, steri ne kaniju svoje dare 
pobiracam prek davati i to mestri, trgovci, fabri- 
ke i tak dale, moreju te dare prek dati v Le­
vente doinu, saki den, zvun (nedele) augustusa 
30-ga, od 9 — 12 vur i popoldan od 15'30—20 \ ur. 
Saki darovatel dobi kvitanciju za ono, kaj je dal.

Zvun toga su vun dani i plakati, s sterih se 
more videti, kaj nucaju nasi honvedi, a mores e 
prccitati i v nasim novinam.

Sparati s potrosnjom
V saki borbi, ako clovek oce do cesa dojti 

najglavnese je, da zna sam sebi zapovedati. Tu 
se moramo zmisliti na naj prostesu borbu, da se 
dva bijeju. Neje navek on pobednik steri je jak- 
si nego on, steroga srditost ne zaslepi. Kan tak 
je i v taboru, neje navek jaksa velika masa, nego 
ona soldacija, stera je dobro disciplinirana i saki 
soldat mora znati sam sebi zapovedati.

Ako ocemo tabora s pobedom zvrsiti, mo­
ramo i mi doma, v civilnom zivlenju z’ iti sebi 
disciplínirati, a to je stim te/.i, kajti ober nas ne 
leceju bombe i gránáté. Ne zahteva se cuda, samo 
to, kaj bi ludi malo bole znali skracivati svoje 
/.ele i ne zahtevati onu, kaj za ve nemre biti. 
Najlepse bi bilo, ako bi saki clovek sam od sebe 
to znal onda se vlasti nebi morale mesati v to. 
Ali na zalost, to nemre biti, kajti pojedini ludi 
neznaju, kulko cesa ga v magazinima, pák onda 
niti neznaju, kulko je modi potrositi. Io vidiju 
samo vlasti, i oni znaju kulko je modi dati. Zato 
je treba mirno prijeti ono, kaj vlasti respolazeju 
i ne smeti mrgotati, vlasti neceju nikomu nikaj 
skratiti samo po pravici jednako razd'liti.

Nas trez.en megyinuirski narod to dobro 
razme. Yidli smo to, da su deli inelu na menjse. 
Méla je pocela sfaliti i da se vlada neje v pravo 
vreme pobrigala, kaj bodo porcije menjse jenoga 
dneva bi se bili zbudili na to, da ga mele ne, 
a tak pák su ludi se do nőve mele, niakar i 
malo menjsega íalata, ali ipák saki den kruha 
meli.

Ran tak je i z mascom. Ne je glavno, da 
bodo se hrane fest masne. Lani je duda svinj dőli 
doslo, to jakt) skodi, a vleli ga tak ne inasde, a 
nova je jós dalko. Za to je ve trebe malo bole 
sparati s mascom i premisliti si, da bo vre i to 
minulu i onda bo sega obilnese. Cilavno je, da 
soldacija ima sega dosta. Oni steri se boriju za 
nas i nase íamilije, moraju meti se i nesmeju nig- 
dar gladni biti. Mi, steri smo doma v dobrim 
1 sigurnim, moramo si zamagaditi, ci nam kaj fali.

O B J A V A .
Dajem na znanje da sem v Csáktornyi, Zdelár József u. br. 3 (Pintacsova hi*a)

O t p r l  magazi ne
de kupujem se fele zrnja 2ao, psenicu, zob, kuruzu, GRAHA
kupujem stalno saki den, kulko god sto dopela, na velkom i malom 
trgovci dobiju proviziju, se vrsti semenja, i se drugo stem spada к ovomu poslu. 
Piacain se po vlastima odredjenoj ceni. Zito i psenicu dajem vun na cedule.

S postuvanjem: V E R H A K  A N T A L

Vlada svoje naredbe davle vun zato kajti 
oce preladati neprijatela i bo ga sigurno preladala 
zato se spara kaj soldacija svoje dobi. То mora 
saki posten sin magyarske domovine prerazmeti 
i mi smo sigurni kaj bodo nasi megyimurci raz- 
meli.

Kaj nucaju za zimu 
nasi frontski soldati

Stuclne, kratke vonaté stomfe, kamaslne, 
takse kakse imaju vadasi í sportasi, duge z gla- 
vom ili prez glave.

Krznene rokavice. Kakse gud, stere se i v 
civilnom zivlenju nucaju z jenim, dvemi ili pet 
prsti, oblecene s kozom ili platnom a znutra krz- 
nene. Dobié su i z vonom podstavtene, onda 
sportske rokavice.

Skijaske spreme. Kaksi god skijaski podplati 
190-220 cm dugi, s kaksega god dreva z reme- 
njem i skijaskom batinom, se to vala.

Skijaski sold od broja 42 dale gori.
Se te stvari treba na pare povezati ili za- 

siti, kaj se nebi pari zmesali i tak prek dati.
Treba su strikane tople gace. Najbolse su 

vonene strikane jeger gace.
Tople robace i prusleki, kaksega god kroja 

i farbe puloveri, sveteri, strikani prusleki í
kaputi.

Holstofi za sinjak i каре za vuha topiti.
Crni i zeleni ocali. Dobri su ocali stere no- 

siju biciklisti, motoristi i letni crni, modri, zeleni 
ocali, steri se nosiju proti jakoga sunca.

Krzneni prusleki, prez rokavov i góléra, na- 
pravleni z birkine köze, Dobri su í kratki kaputi 
podstavleni s krznom.

Каре s krznom podstavlene. Dobre su kak­
se god forme krznene каре.

Druge krznene stvari i krzneni matrial. Sa- 
koformu köze, od janjice, birke, macke, donmce- 
ga zajca, falati od bunde, krznene podstave i se 
kaj je krzneno, to se da restepsti i ponucati.

Dobre su i druge tople oprave, te je mod 
predelati za soldaciju, strikane tople oprave, a 
dobre su i vonaté inti, z njih je mod nekaj za- 
strikati ili zatkati za soldate.

Tople gunje, kakse god farbe i как god

Nagykanizsai
Királysörfőzde

a DREHER-HAGGENMACHER
budapesti sörgyárak érdekeltsége 

egyedüli s ö r r a k t á r a

Fiiszár és Kaczun
4 g b  c x s ;;  tttHum

Raktár: Petőfi Sándor utca 10 
— Bejárat a Levente utcában 
T e l e f o n  8 s z á m  —

velke. Jós bolsi su, ako su z vone.
Megyimurci! Najte pozabiti i mi smo negda 

bili na fronti i v Síberiji, znamo как je zima v 
Rusiji pod vedrim nebom. Ve su i nasi sini tam. 
Darujte njim tople oprave, cuvajte stem sebe, 
svoju decu i svoju domovinu.

Dare za nase diene honvédé
posila dale Pajdaska Sluzbal

K A J  JE  N O V O G A ?
— Osobní glas Vitéz Horvát Ferenc

penzionirani general, orsacki oblegat jarasa Per­
lak je dosel dimo s svojega urlauba i nazaj se 
hapil s svojim rodolubnim delom za svoje ludi, 
stere zastupa.

— Pehm József papinski prelat opat plé­
bános v Zalaegerszegi! je svoje plemenitaSko íme 
z do/volom ni. kr. minisfra za znutrasnje posle 
premenil po svojem rodnom mestu na Míndszenty.

Orsacki Voditel Magyarske Stranjke Zi- 
vota je podelil lepő zdclanu pofalnu diplornu 
Pecsornik Ottó-u orsackom oblegatu, onda Sos- 
tarics Antalu i Nag> Jánósu Perlak, Zadravccz 
Reniusu Murakirály, Gasparics Antalu Dravaeg>- 
ház i Hatlak Jakobu Alsóferencfalva, za njihove 
posle i trude, stere zavrsavaju v sluzbi velkih 
cilov vekívecnoga magyarskoga zi\lenja.

Organizacija front skill soldatov se ha-
pila i v nasem jarasu. Ov inesec 30-ga popoldan 
ob 2 vuraj bode Kákossy Győző, oficir za orga- 
mzaciie notarijusijam Miksavar i helsömihálvfálva, 
septembra 6-ga v notaiijusijam Drávavásárhely i 
Dravánagyfalu, a septembra 8 ga ob 10 vuri pred 
poldan v notarijusiji Stridóvár, organiziral frontske 
soldate.

Snelcuga Zagreb Belgrad su zgleizali
Po sluz.benom glasu smo zazvedili, od subote na 
nedelu v noci su snelcuga, Steri ide s Zagreba v 
Belgrad zgleizali pre opcim Kriz. 20 putniki su 
na mesto hmrli, 22 su tesko a 10 tezese ranjeni.

Deaki purgarske skolc v Csáktornya
su glnzovinu pobirali. V. Pecsornik Paula profesorica 
je öve dneve jen vagon gla/.ovine otposlala, kaj 
su deaki nabr.ili po vsrasu. Ekslra se zafalimo 
firmám Mraz í Fhsar Kacun stere su nam spra- 
\ Lili farbanu glazovinu i slacunaru Peilt Józsefu, 
on рак je na dv.i malié dal belő glazovinu. Stem 
plemenitim darom su i oni pomogli, kaj bodo 
siromasni deaki knige meli. Prosimo dobre ludi, 
naj vec ve spravlaju glazovinu drugo leto v juni- 
jusu ju homo pák pobirali.

Hirdessen a „Muraköz“ -ben
Oglasujte v Jegyimurju“
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' ZENSKE
. oprave, slaíroke i blúzé

jako cuda za zbirati v stacunu. Gotove - oprave za 
prati, lepe mustre se dobiju vec od 16 26 pengő dale.

(Sehiitii ^

Nagykanizsa - Zalaegerszeg |j[||||

Jeli si spunil svoju duznost
proti magyarskim honvedam?

— Zapisi v m. kr. drzavnu narodnu
skolu bodo se drzali v Csáktornya 1942 septem- 
bra 1.—2.—3.-ga.

V prvi ra/.red se more gori zeti samo ono 
dete, Stero je do 1942. leta juniuSa 30-ga sesto 
leto svojega zivlenja véé spunilo.

Skolsko leto bo se hapilo septembra 4. ga, 
a sveta mesa Veni Sancte bo istoga dneva ob 9 
vuri.

Csáktornja, 1942. augustusa 12-ga.
Direkcija skole.

— Priznanje purgarskoj skoli v Csák­
tornya. Naáa purgarska skola je v proslom skol- 
skom letu pokazala, da posteno zvrsavala svoje 
duznosti. Profesori su se cuda trudili, deaki su 
se marlivo vucili, to su priznali i na visokom 
mestu, pak je tak ta Skola dobila pofalu z viso- 
koga mesta.

— Postavien je növi varmegyinski vel- 
ki notarijns. Kak je dovezdasni velki notarjius 
Zalavarmegyije postavlen za visokoga sodca 
v Budapestu, to je m. kr. minister znutrasnjih 
poslov postavil Dra Schmidt Jenö-a za novoga 
varmegyinskoga velkoga notarjusa.

Dr Schmidt Jenő je rodjen v Zalaegerszegu 
potli svojih skol je na vek bil v varmegyinski 
sluzbi, zadnjipot je bil föszolgabirov v Balaton 
Ftiredii. Iako spameten i zvuccn clovek, pak se 
moremo nadjati cuda dobroga od njega.

— Zapisi v mestersku i trgovacku inus-
ku skolu za 1942 43 skolsko leto bodo  ̂ septem­
bra 1 -ga i 2-ga popoldan od 2—5 vur v trgovac- 
koj srednjoj skoli (purgarska skola)

Inusi steri idu v prvi razred moraju sobom 
donesti 1. krsnoga lista. 2. jenoga injskoga Kon­
trakte 3. zadnju svedozbu, a steri idejű v dalnje 
razrede, se moraju samo glasiti. Po obstoje- 
coj naredbi za hasnuvanje skolskih stvari ima se 
platiti pre zapisu 8. pengő, to je za celo leto. 
Saki inus ili stacunski sluga prez kontrakta, ako 
je jos ne 24 let star i neje őzen jen, duzen je po 
zakonu^iti v inuSku skolu, d*ugac bo strófán. Oslo- 
boditi se inus more samo s skolskom svedozbom. 
Skola se odpira septembra 3-ga v jutro ob 8 vu­
ri. Najpredi bo sveta mesa. Dr Bemáth József 
direktor

— Glasi za obranu od zraka Preminger 
János predi »-«rektor narodne skole v Zalaujvaru 
ve premescen к skoli v Csáktornya je v Buda­
pestu tri tjedne poslusal skolu za obranu od zraka 
i augustusa 21-ga je s pofalom polozil ispita. \ 
septembru mesecu bo se v célom Megyimurju 
organizovala obrana od zraka.

Dalnje skolanje megyimurskih navu- 
citelov. V Csáktornya su se ove dane zvrsile 
skole za navucitele Megyimurja i Juznih Krajov 
stere su se drzale po nalogu ministeriuma za veru 
i skolu. Sko|a je trpela 4 tjedne i pohajali su 195 
navuciteli z Megyimurja i Juznih Krajov. Na pregle- 
danje je doslo vise visokih cinovnikov ministeri­
uma i si su jako pofalili skolu, kajti profesori i 
navuciteli su se puno trudili.

Ova ministeriumska gospoda su pregledala 
vi§e Skol v Megyimurju Stere je treba popraviti 
i poveksati i previdli su da je vclika sila te erez 
23 let zapuscene Skole v red postaviti, ali se na 
jemput nemre biti, kaj je moci bode se napravilo 
Vlada je pokazala svoju dobru volu za Meg>i- 
murje stem kaj je deake potpomagala, a za skole 
je ovo leto dala do 300.000 pengő.

— Pobiraju staro zelezo. Kak po célom 
orsagu, tak i v Megyimurju su se hapili pobirati 
staro zelezo i druge kovine. Ludi centralne kan- 
celarije obhajaju opcine, pogledneju saku hizu, 
a staro zelezo, Stero se nutri da, mam na mesti 
platiju po ceni, Stero je naredba postavila.

Z staroga zeleza bo nazaj zelezo, z zeleza 
bo plug i puska. Plug bo nam zasigural kruha, a 
puska nam brani domovinu. Zato je sakomu ro- 
dolubnomu cloveku sveta duznost staro zelezo 
nutri dati i tak pomagati к tomu, kaj bodo nase 
fabrike mele dosti sirovoga matriala, kajti i to 
nam pomaze к zadnjoj pobedi.

T a b o r s k i  gl asi
Sovjetska fronta

Na najvisesem bregu Elbrus zvanomv 
Kaukaziji vija se nemska zastava

Kak z Berlina zazvedimo, pre Stalingradu 
se spravlaju najvekse i najtezese bitke. Obe dve 
stranjke navazaju cuda trupe i matriala. Prvi del 
borbe je z.vrsen, a za 24 ili 48 vur se ceka re- 
senje do kraja. Kakse teske borbe sei tu vodiju, 
to se najbole vidi stoga, kaj su sovjeti od augu­
stusa 1 -ga do 23-ga zgubili 2217 aeroplanov.

Ran tak ostre borbe se vodiju i v Kauka- 
zijskim bregam. Nemske, magyarske i druge zve- 
zane trupe naganjaju nepriatela sc dale. Prem da 
su bregi strasno visoki i jako tesko je soldaciiu 
napre spravlati zbog lnidih potov, itak ide se 
dobro napre i как nemei najnovese glasiju, au­
gustusa 21-ga je jena nemska brczna trupa zasla 
na najvisesi vrh v Kaukaziji, na 5630 metrov vi­
soki Elbrus i postavili su nemsku zastavu.

Y Moskvi i v Londonu su jako strahom za 
Stalingrad, kajti to je zadnja zeleznica, stera pela 
v Moskvu i dale v sovjetsku zemlu. Zvun toga 
ostane njim samo jos voda Volga, ali i ta je v 
velkoj pogibeli, kajti nemski avioni den na den 
vtaplaju lad je na Volgi.

Engieska fronta.
Так onda spunila se Stalinova i Churchilova 

vola. Anglosasi su dosli prek mórja na fraheusku 
zemlu i napravili su diugu frontu. Ali na njihovu 
velku zalost ta fronta je trajala jako kratko vre- 
me, — samo 10 vur.

Augustusa 19-ga v jutro zaran dosla je an- 
glosaska soldacija pred francoski varas Diepe, 
sklali su vun 28 taborskih kol i po priliki jenu 
diviziju pesicke soldacije.

Nemska obrana je mam bila к redu, vnistili

su njim sa 28 taborska kola, doli su strelili 127 
engleskih «aeroplanov, vtopili su pet taborskih la- 
dji i dve za soldaciju i matriala voziti. Zvun toga 
su nemski aeroplani vnistili, kakti vtopili dve ta- 
borske, jenu strazarsku i pet ladji za matriala vo­
ziti se skup od 13.000 ton. Tesko su skvarili 14 
taborskih i pet ladji za terhe voziti, se skup od
15.000 ton. Vlovili su 2905 nepriatelskih soldatov 
med njimi 61 7 ranjenih. Kulko je mrtvih’englezov 
za ve se jos nezna, cuda njih se vtopilo v morju, 
kam su je nemei pretirali, a cuda njih je pogi- 
nulo i s vtoplenimi ladji.

Kak su nemei napre rekli, obrana je bila 
jaka i cela bitka se fletno zvrsila, za 10 vur ga 
ne bilo nepriatela na vidiku. Potli bitke su se 
englezi na svoj radio zgovarjali stem, da je to 
tobozé bila samo próba, как bi oni zasli na eu- 
ropsku suhu zemlu.

Augustusa 25-ga i 25-ga su nemske tabor- 
ske lad je vtopile v La Manche Kanalu 4 engle- 
ske ladje, a jenu su vuzgali.

Africka fronta
Ne ga bilo osobitoga, nemski avioni dale 

sipaju bombe na engieska zletisca i doli su stre­
lili 7 engleskih avionov.

Americka fronta
Nemske podmorne ladje su na Atlantskom 

Oceanu i na Americkim vodam vtopile 17 nepria­
telskih ladji, se skup od 107.000 ton.

Juzno americka dr/ava Bra/ilia je Nemskoj 
i Taljanskoj preglasila tabora. Stern se ne mkaj 
menjalo, kajti Brazília je i do ve pomagala Se- 
vernu Ameriku.

Japanska fronta
Na Salamonskim otokam borbe dale teceju. 

Americke trupe su zaokrozene.

APRÓHIRDETÉSEK - MALI 0GLAS1
Apróhirdetések dija szavankint 10 fillér. A vastagon 
nyomott szó kettőnek számit. Legkisebb hirdetés dija 1 P<

Prodam grunta v Travniku za hizu zidati 
400 klaftrov blizo varosa. Pitati Basek 1 erenc 
Battyán 30.

Teljes ellátást keres Muraszombaton i»»bb 
családnál bácskai őstermelő fia gimnázista. Mege- 
gyezés szerint pénz vag> természetbeni fizetés. 
Leveleket a kiadóba, „érettségista" jeligére.

Tanulóleány fiizőszalonba felvétetik. Gross* 
né, Nagykanizsa Horthy Miklós ut 11. 1. em. 4

Eladó egy kombinált szekrény, egy asztal, 
négy bőrszék, két fotel Magasházy Jánosnál 
Csáktornya, Szent István utca 7 kórházzal szem­
ben. Megtekinthető reggel 7 12 óráig.

Házat keresek vételre vagy kiadóra 3 szo­
bás lakással. Cim a kiadóban.

Felelős szerkesztő: Pecsornik Ottó 
Felelős kiadó és laptulajdonos: P ecso rn ik  Otto 
Nyomta: Muraközi Katolikus Könyvnyomda — CMktnroT« 

Nyomásért telei: Sárccz Antal.

Ruháit festesse, tisztittassa 
Oprave farbati, cistiti pre

Pálcsicsnál
Csáktornyái Fiók:
H orth y  M ik ló s  tér 9.
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